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Bajo Imperio  

Ámbito: mujer cristiana  

Fuente (en lengua original fuentes escritas: 
griega, latín): 

 
Ἦν γὰρ δὴ τοιαύτη κατ' ἀρετὴν καὶ ἡ μήτηρ ὡς 
πανταχοῦ τῷ θείῳ βουλήματι χειραγωγεῖσθαι, 
διαφερόντως δὲ τὴν καθαράν τε καὶ 
ἀκηλίδωτον τοῦ βίου διαγωγὴν ἀσπασαμένη, 
ὡς μηδὲ τὸν γάμον ἑκουσίως ἑλέσθαι. 
 
(Vie de Sainte Macrine [par] Grégoire de Nysse. 
Introduction, texte critique, traduction, notes et 
index, by Pierre Maraval (Paris, Editions du 
Cerf, 1971) 
 

Traducción: castellano, catalán, euskera, 
gallego (hay que indicar siempre traductor): 

 
2, 2 Y es que su madre era de tal virtud que en 
todo se dejaba conducir por la voluntad de 
Dios. Había abrazado un género de vida puro y 
sin mancha, de forma que incluso no había 
elegido el matrimonio de pleno agrado (p. 46-
47) 
 
(Gregorio de Nisa, Vida de Macrina, 
Introducción, traducción y notas de Lucas F. 
Mateo-Seco, Editorial Ciudad Nueva, Madrid, 
1995.) 
 

Actividad didáctica (si es el caso):  

  


